Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Revelation to John, Chapter 8

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-8:1 The seventh seal: silence in heaven

When the Lamb opens the seventh and final seal, the scroll of judgment is fully unsealed — yet what follows is not a plague but an arresting half-hour of silence in
heaven (1). The hush is awe and expectancy, the stillness in which the saints' prayers will be heard before the trumpets sound (cf. Hab 2:20; Zeph 1:7).

B 8:2-5 The seven angels and the golden censer of prayer
The seven angels of the Presence are given seven trumpets (2); meanwhile another angel-priest stands at the heavenly altar with a golden censer, offering much
incense with the prayers of all the saints, which ascend before God (3-4). Then he fills the censer with altar-fire and hurls it to earth — the prayers answered in
judgment — and the theophany of thunders, voices, lightnings, and earthquake signals the onset of the trumpet plagues (5).



©8:6-7

© 8:8-9

©8:10-11

©8:12

©8:13

First trumpet: hail, fire, and blood on the land

The angels make ready to sound (6). The first trumpet brings hail and fire mingled with blood, hurled to earth (Exod 9): a third of the land, a third of the trees,
and all green grass are burned up (7) — partial, warning judgment marked by the recurring fraction 'a third.

Second trumpet: the burning mountain and the bloodied sea

At the second trumpet a great fiery mountain-mass is cast into the sea (Exod 7): a third of the sea becomes blood (8), a third of its living creatures die, and a third
of the ships are destroyed (9).

Third trumpet: the star Wormwood on the waters

The third trumpet sends a great blazing star, named Wormwood, falling on a third of the rivers and springs (10); the waters turn bitter and many die from them
(11) — the proverbial bitterness of Jeremiah's judgment (Jer 9:15).

Fourth trumpet: the darkened luminaries

The fourth trumpet strikes a third of sun, moon, and stars (Exod 10; Joel 2), so that a third of their light fails and day and night alike are diminished by a third (12)
— the cosmos itself dimmed under judgment.

The eagle's threefold woe

An interlude divides the first four trumpets from the last three: an eagle flying in mid-heaven cries a threefold 'Woe' upon the earth-dwellers, because of the
trumpet-blasts of the three angels yet to sound (13) — the coming 'three woes' (9:12; 11:14).

1 Kai 6tav fjivoi€ev v o@payida tnv €RO0UNV, EYEVETO G1yT] €V T 0VPAVEH WC NULWPLOV.

And when he opened the seventh seal, there was silence in heaven for about half an hour.

SEVENTH SEAL OPENED | KOl The seal series of chs. 6-7 closes: the seventh seal yields not a new
plague but an arresting half-hour of cosmic silence — a hush of awe and expectancy before the
trumpet judgments. The temporal Gtav with the aorist fvoi€ev is irregular for the indicative
(normally 8te), one of Revelation's grammatical roughnesses.



”~ ™ - N =

\ (74 v \
Kol Stav Avoiéev Vv

and when he opened the
coordinating conjunction (paratactic ki, temporal particle (§tav + aor. indic., for 6te) Aor Act Indic 3 Sg - dvolyw Accusative
narrative) 8tav: 'whenever, when'; normally with the verb of the temporal clause article with oporyidoc

subjunctive — here joined to the aorist
indicative fivoi€ev, a Semitizing/colloquial

— constative aorist

irregularity typical of the Apocalypse. avotyw: 'open'; the Lamb opens the last of

the seven seals (cf. 6:1).

”~ = - ™

cppayida Vv epdounv EYEVETO

O

seal the seventh there came
Accusative Accusative Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat
direct object of fjvoiéev article (second attributive position) ordinal adj. modifying agparyio main verb (impersonal 'there was')
oppayig: 'seal'; the wax-impression €Bdouog: 'seventh'; the climactic and final — ingressive aorist
securing the scroll (5:1) — its breaking seal.

releases the decree of iudement yivopat: 'become, come to be'; here 'there
Jude ’ arose/came to be' silence.

A b ~ R ~
olyn EV W ovpavw
silence in the heaven
Nominative preposition (+ dat.) of place Dative Dative
subject of éyévero article with ovpav object of év (place where)
oyH: 'silence, hush'; a dramatic pause — ovpavég: 'heaven'; the locus of the throne-
possibly the stillness in which the saints' vision and the silence.
prayers are heard (vv.3-4), echoing Zeph
1:7, Hab 2:20.
C € ’
wq nuwwpelov
about half an hour
adverb of approximation with fuipiov Accusative
¢ 'about, approximately' (with a measure accusative of extent of time
of time).

Audptov: 'half-hour' (fuiov + Gpa); a brief
but weighty interval — the only NT
occurrence.



2 Kai €idov tovg emta dyyéloug ol evidmiov Tol 00D eotrikaocty, kal €d00ncav adToig EnTa cAATLYYEG,

And I saw the seven angels who stand before God, and seven trumpets were given to them.

VISION OF THE SEVEN ANGELS

The seer's signature kai £idov introduces the trumpet cycle. The

seven angels are the 'angels of the Presence' (cf. Tob 12:15; Lk 1:19); the perfect éotrikaotv marks their

settled standing before God. The divine passive £é566ncav (‘were given') keeps God the unnamed Giver.

\ 5 \ c \
Kot gidov TOUG EMTA
and I saw the seven
coordinating conjunction (narrative ko) Aor Act Indic 1 Sg- 6pdw Accusative indeclinable numeral modifying ayyélovg
main verb (vision formula) article with ayyéovg éntd: 'seven'; the number of completeness,
— TR structuring the whole vision (seals,
B trumpets, bowls).
Opdw: 'see'; the recurring kai idov that
structures the seer's visions.
2 /4 (9} 7 7 ~
ayyEAoug o1 EVWTILOV T00
angels who before the
Accusative Nominative improper preposition (+ gen.) of place Genitive

direct object of eidov

dyyelog: 'angel, messenger'; the seven
archangels of Presence (Tob 12:15).

relative pronoun, subject of éottikaowv

| gvamiov: 'before, in the presence of!

article with Ogo0

R

God

Genitive

object of éviymiov

0edg: 'God'; the angels stand in his
immediate presence.

£0TAKAGLY
they stand

Perf Act Indic 3 Pl - {otnut

verb of the relative clause
— perfect of state (intransitive 'stand")

fotnut: in the perfect, 'have taken one's
stand, stand'; a settled, attendant posture
before the throne.

Kal
and

coordinating conjunction

£300ncav

were given

Aor Pass Indic 3 Pl - §idwut
main verb (divine passive)
— constative aorist

Si8wyt: 'give'; the passive leaves God the
implied Giver — a hallmark of the
Apocalypse's commissioned judgments.



aUTOIC
to them

Dative

indirect object (dative of recipient)

EMTA
seven
indeclinable numeral modifying odAntyyeg

£mTd: 'seven.!

Ié
CAATLYYEG
trumpets

Nominative

subject of é566noav

odAmy€: 'trumpet'; the war/theophany
horn (Exod 19; Joel 2) heralding the next

judgments.

3 Kai &AAog &yyehog AAGev kai £0tdOn émi Tod Ouctactnpiov Exwv MPavwtdv xpuoodv, kai 560N adT®

Quutapata ToAAG va dWGEL TAIC TPOSELXAIC TV GylwV TAVTWYV £l TO BuolacTplov TO XpLooTDV TO

gvmiov tol Bpdvou.

And another angel came and stood at the altar, holding a golden censer, and much incense was given

to him to offer with the prayers of all the saints upon the golden altar before the throne.

THE ANGEL-PRIEST AT THE ALTAR |~ KO An interlude: another angel performs a priestly liturgy at the

golden incense-altar. The incense is 'given' (£660n) to be offered with the prayers of the saints —
taking up the cry 'how long?' of 6:10. Note the irregular iva + future indicative (§&oet) and the neuter

article to xpuvoodv agreeing oddly, both Apocalyptic roughnesses.

Kai

and

coordinating conjunction

aAAog
another

Nominative

adj. modifying &yyelog

&AAoc: 'another (of the same kind)';

distinct from the seven trumpet-angels.

ayyehog
angel

Nominative
subject of iAGev / éotdOn

dyyehog: 'angel'; here functioning as a
heavenly priest.

NABev
came

Aor Act Indic 3 Sg - €pxouat

main verb
— constative aorist

£pxopat: 'come!



coordinating conjunction

£otdOn emi
stood at
Aor Pass Indic 3 Sg - {otnut preposition (+ gen.) of place
main verb (intransitive 'took his stand’) | ént: 'at, by, upon!
— ingressive aorist (intransitive pass.)

{otnuu aor. pass. used intransitively, 'stood,
took his position.

To0
the

Genitive

article with fvaixotnpiov

=

Buciactnpiov
altar

Genitive

object of éni

Ouoiaotripiov: 'altar'; the heavenly altar of
incense (cf. Exod 30:1-10).

Dy

EXwv MPavwtov
holding a censer
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - €xw Accusative

circumstantial (attendant) ptc. direct object of &wv

— imperfective present

| #xw: 'have, hold.

MPavwtdg: properly 'frankincense, here by
metonymy the 'censer' that holds it.

Xpuvoovv
golden

Accusative

adj. modifying Aifavwrév

xpuooig: 'golden'; the precious vessels of
the heavenly sanctuary.

coordinating conjunction

b /4 R ~
£300n avTR
was given to him
Aor Pass Indic 3 Sg - §{dwut Dative

main verb (divine passive)
— constative aorist

| Si8wyr: 'give'; God the implied Giver.

indirect object (dative of recipient)

Ouuiapata
incense
Nominative

subject of €506n

Bupiapa: 'incense, fragrant offering'; in 5:8
it is identified with the prayers of the
saints.

TOAAGQ

much
Nominative
adj. modifying Qupduore

I moAbg: 'much, many!

(74 ’

va dwoer

that he might offer
conjunction introducing purpose clause

fva: 'in order that'; here with the future
indicative §cboet — an irregular
construction in the Apocalypse.

Fut Act Indic 3 Sg - 88wt

verb of the purpose clause (iva + fut. indic.)

— future (for subjunctive)

TG
the

Dative

article with mpoogvyais

didwy: 'give, present, offer'; the future
indicative after {va is a solecistic substitute
for the subjunctive.



=

TMPOCEVXAIG
prayers
Dative

dative of association (‘with the prayers')

& o rlvm &
npooevyr: 'prayer’; the incense ascends

together with the saints' petitions.

TV
of the

Genitive

article with ayiwv

=

aylwv

saints

Genitive

genitive (possessor of the prayers)

dytog: 'holy one, saint'; the whole people of
God.

)

P

TAVTWV

all

Genitive

adj. modifying aylwv

| ndg: 'all'; the prayers of the entire church.

=

b \
€m
upon
preposition (+ acc.) of place

I éni: 'upon, on!

\
TO
the

Accusative

article with fvoixotripiov

=

Buciactnplov
altar

Accusative

object of éni

Ouoiactripiov: 'altar'; the golden altar of
incense before the throne.

\
TO
the

Accusative

article (second attributive position)

Xpuoovv

golden

Accusative

adj. modifying Bvawaattipiov
I Xpuoodg: 'golden.

4
Opovou
throne
Genitive
object of évimiov

0pdvoc: 'throne'; the throne of God
dominating chs. 4-5.

1
TO
the (one)

Accusative

article governing the prepositional phrase
EVATIOV...

EVWOTILOV
before
improper preposition (+ gen.) of place

évwmov: 'before, in front of!

T00
the

Genitive

article with poévov



4 xal GvERN O kKamvog TOV BUUIAUATWY TATG TPOCEVXAIG TAOV GylwV €K XELPOG TOD AYYEAOL EVWTILOV TOD
Oeod.
And the smoke of the incense, with the prayers of the saints, went up before God out of the angel's

hand.

PRAYERS ASCEND BEFORE GoD KAl The result of the offering: the incense-smoke, joined with the

saints' prayers, rises into God's presence — a pledge that their cries are heard and about to be
answered in the trumpet judgments that follow.

”~ - ™ S

Kal avéPn 0 KATVOG
and went up the smoke
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - avaaivw Nominative Nominative
main verb article with kanvég subject of avéPn
— constative aorist kamvog: 'smoke'; the rising incense-cloud,

. , i f 2
dvafaivw: 'go up, ascend'; the smoke (and image of accepted prayer.

prayers) rise toward God (cf. Ps 141:2).

~ = - ™ N

TV Buutapdtwy Taig TPOGEVX UG

of the incense with the prayers

Genitive Genitive Dative Dative

article with Ouuiaudrwy genitive of source/material (smoke of the incense) article with mpooeuyaic dative of association (‘together with the prayers')
| Quuiapa: 'incense! npooevxn: 'prayer'; the smoke rises 'with'

the prayers it embodies.

TV ayiwv €K XE1pOG
of the saints out of the hand
Genitive Genitive preposition (+ gen.) of source Genitive
article with &yiwv genitive (possessor of the prayers) | k: 'out of, from! object of éx (source)
| &ytog: 'saint, holy one! xeip: 'hand'; the angel-priest's hand from

which the incense ascends.
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~ pd /4
T00 ayyeAov

of the angel
Genitive Genitive
article with dyyéAov genitive of possession (the angel’s hand)

&yyehog: 'angel'; the incense-bearing priest
of v.3.

~ ™

Oe00

God

Genitive

object of éviymiov

0edg: 'God'; the prayers reach his very
presence.

EVWTILOV
before
improper preposition (+ gen.) of place

| gvwmiov: 'before, in the presence of!

To0
the

Genitive

article with 0ot

\ - C v \ /4 \ /4 b \ pd ~ \ ~ /4 \ v
5 kol elAngev 0 dyyehog tov AMPavwtdv, kal EyEULoey aOTOV €k ToD VP0G ToD Buciactnpiov kal ERalev

€1g TNV YAV Kal €yévovrto Ppovtal Kal gwval Kal AoTparal Kal GEIGHOG.

And the angel took the censer and filled it with fire from the altar and cast it to the earth; and there

came thunders and rumblings and lightnings and an earthquake.

CENSER OF FIRE HURLED TO EARTH | Kail The prayers answered in judgment: the same censer that

bore the saints' prayers up now hurls altar-fire down. The theophany formula (thunders, voices,

lightnings, earthquake; cf. 4:5; Exod 19:16-19) signals the onset of the trumpet plagues. The perfect

efAngev is used here with aoristic force, a Johannine-Apocalyptic feature.
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Kal eIANQev 0 ayyelog

and took the angel
coordinating conjunction Perf Act Indic 3 Sg - Aapfdvw Nominative Nominative
main verb (perfect with aoristic force) article with dyyelog subject of the verbs
— dramatic/aoristic perfect &yyehog: 'angel'; the priestly angel of vv.3-
( . Y 4,
Aapfavw: 'take, seize'; the perfect efAngev
functions as a narrative aorist, a stylistic
trait of the Apocalypse.
1 14 \ 2 ’7
TOoV )\,1 B(XV(A)TOV Kol EYEMLIOEY
the censer and filled
Accusative Accusative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - yepilw
article with Mpavwrév direct object of eiAngev main verb
| Mavwtdg: 'censer' (see v.3). — constative aorist
yepilo: 'fill'; cf. the 'filling' of the censer
with judgment-fire.
k) 1 bl ~ 1
avtov €K TOoL TTUPOG
it with / from the fire
Accusative preposition (+ gen.) of content/source Genitive Genitive
direct object of éyéuiaev ék: 'from, out of'; here partitive 'with article with mvpdg object of éx (content/source)

(some of) the fire! nop: 'fire'; altar-fire turned into an

instrument of judgment.

”~ ™ - ™ - -~

T00 BusiacTnpiov Kol £Paiev
of the altar and cast it
Genitive Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - BaAAw
article with Bvaixotnpiov genitive of source (fire of the altar) main verb
| Buolaotripiov: 'altar! — constative aorist

BéAAw: 'throw, cast'; the recurring verb of
the falling judgments (vv.7, 8).
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€i¢ Vv yiv Kol

to the earth and
preposition (+ acc.) of direction Accusative Accusative coordinating conjunction
I el 'into, to! article with yfv object of i (goal)
yii: 'earth, land'; the target of the trumpet
plagues.
EYEVOVTO Bpovtai Kol Qwval
there came thunders and rumblings
Aor Mid Indic 3 P - yivouat Nominative coordinating conjunction Nominative
main verb (impersonal 'there were) subject of éyévovro subject of éyévovro
— ingressive aorist Bpovth: 'thunder'; part of the storm- @wvn: 'sound, voice'; here the
e theophany of judgment (4:5; 11:19; 16:18). rumblings/peals accompanying the storm.
theophany phenomena.
Kol dotpamal Kol GELOUOG
and lightnings and an earthquake
coordinating conjunction Nominative coordinating conjunction Nominative
subject of éyévovro subject of éyévovro
| dotpany: 'lightning, flash! oelou6g: 'earthquake, shaking'; the Sinai-

theophany sign (Exod 19:18).

6 Kol ol €mta dyyehot o1 £XOVTEG TAG ENTA CAATLYYOG NTOiHAOoAV aUTOUG VA GOATTIoWaLY.
And the seven angels who had the seven trumpets prepared themselves to sound them.
THE ANGELS MAKE READY = KOI A transitional hinge: the seven angels of v.2 now make ready to blow.

avtovg stands for the reflexive eavtotg (‘themselves') — a common Koine/Apocalyptic blurring of the

reflexive.
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Kai ol EMTA ayyeAot

and the seven angels
coordinating conjunction Nominative indeclinable numeral modifying dyyeAot Nominative
article with dyyeAot éntd: 'seven! subject of nroiuacav

| dyyehog: 'angel'; the trumpet-angels of v.2.

”~ ™ - ™ ~

ol EXOVTEG TG EMTA

the (ones) having the seven

Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - #xw Accusative indeclinable numeral modifying odAmryyog
article governing the attributive participle attributive ptc. modifying d&yyeAo article with adAmyyag étde 'seven!

— imperfective present

| £xw: 'have, hold!

caAmyyag froipacayv a0TOUG va
trumpets prepared themselves to
Accusative Aor Act Indic 3 Pl étoudw Accusative conjunction introducing purpose clause
direct object of éovreg main verb direct object (for reflexive éxvtovc) fva: 'in order that'; here with the regular
I odAmy€: 'trumpet’ (see v.2). — constative aorist avtovg here = éavtovg, 'themselves'; the subjunctive.
| Erowidil: "prepare, make ready! f)oe;":;)::sls;‘)ronoun used reflexively, a Koine

r
CAATIIoCWOLV
they might sound

Aor Act Subj 3 Pl - caAmnilw

verb of the purpose clause
— ingressive aorist subjunctive

I coAnti{w: 'sound a trumpet, blow!



7 Kai 0 mp&tog é0dAmoev: Kai £yéveto xaAala kol TOp YeULyHEVA €V aipatt, kal EBANON €ig TV YAV Kal
TO TPLTOV THG VG KATEKAT, KAl TO TPiTOV TV dEVIPWV KATEKAN, KAl TTAG XOPTOG XAWPOC KATEKAN.

And the first sounded; and there came hail and fire, mingled with blood, and it was cast to the earth;
and a third of the earth was burned up, and a third of the trees was burned up, and all green grass

was burned up.

FIRST TRUMPET — HAIL, FIRE, BLOOD K@i The first trumpet recalls the seventh Egyptian plague
(Exod 9:23-25): hail and fire, here mingled with blood, scorch a third of the land. The fractional 'third'
marks the trumpets as partial, warning judgments (cf. the bowls' totality in ch. 16). The participle
peptypéva is neuter plural agreeing ad sensum with the compound subject.

Kai 0 MPRHTOG £6GAmIoEY
and the first sounded
coordinating conjunction Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - caAmtilw
article with mp@rog substantival ordinal ('the first [angel]'), subject main verb
np@rog: 'first'; the first of the seven — constative aorist

trumpet-angels.

| caArnilw: 'blow the trumpet!

”~ - ™ ™
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KAl EYEVETO xoc)\c(Za K1l
and there came hail and
coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative coordinating conjunction
main verb (impersonal) subject of éyévero
— ingressive aorist xdAada: 'hail'; the plague-instrument of
Exod 9.

| yivouat: 'come to be!



nop

fire

Nominative
subject of éyévero

nop: 'fire'; joined with hail as in the

"

P

UEMLYMEVX
mingled
Perf Pass Ptc - Nom Pl Neut - piyvout

predicative ptc. agreeing ad sensum with xdAado
kol Top

b

eV

with

preposition (+ dat.) of accompaniment/means

| ¢v: 'in, with'; instrumental/associative.

™

P

atpatt

blood

Dative

object of év (means/accompaniment)

aiua: 'blood'; the hail-and-fire fall mixed

Egyptian plague. — perfect of resultant state with blood (cf. Joel 2:30).
ptyvopt: 'mix, mingle'; the neut. pl.
participle takes the compound subject
collectively.
\ bl 4 b \

Kol €PANON €1¢ v

and it was cast to the

coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - BdAAw preposition (+ acc.) of direction Accusative

main verb (divine passive)
— constative aorist

BaAAw: 'throw, cast'; the singular agrees
with the nearest/collective subject.

| £i¢: 'into, to!

article with yijv

yiv
earth

Accusative
object of i (goal)
I yii: 'earth, land!

Kol
and

coordinating conjunction

1
TO
the

Nominative

article with tpitov

)

P

Tpitov
third

Nominative

substantival fraction (‘a third'), subject

tpitov: 'a third'; the recurring fraction
marking partial judgment.

™mg¢
of the
Genitive

article with yrig

Yiig
earth

Genitive

partitive genitive (a third of the earth)

| yij: 'earth, land!

=

KATEKAN
was burned up

Aor Pass Indic 3 Sg - katakaiw

main verb
— constative aorist

£ovel 1 L
katakaiw: 'burn up completely' (katd
intensive).

Kol
and

coordinating conjunction
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T0 Tpitov TV dévdpwv

the third of the trees

Nominative Nominative Genitive Genitive

article with tpitov substantival fraction, subject article with 6évépwv partitive genitive (a third of the trees)
| tpitov: 'a third! | Sévdpov: 'tree!

KATEKAN Kal TaG X0PTOG

was burned up and all grass

Aor Pass Indic 3 Sg * katakaiw coordinating conjunction Nominative Nominative

main verb adj. modifying x6prog subject of karekdn

— constative aorist | ndg: 'all, every! | x6ptog: 'grass, vegetation!

I katakaiw: 'burn up!

YAwpog KOTEKAN

green was burned up
Nominative Aor Pass Indic 3 Sg - katakaiw
adj. modifying x6prog main verb

I Awpdg: 'green, verdant! — constative aorist

| katakaiw: 'burn up!

8 Kol 0 deVtepog AyyeAog E0AATIGEY: KAl WG OpOG UEYX TTLPL KatouevoV EPANON gig TV BaAacoav: Kal
¢yéveto 10 Tpitov Th¢ Oaddoong aiua,
And the second angel sounded; and as it were a great mountain burning with fire was cast into the

sea; and a third of the sea became blood,

SECOND TRUMPET — THE BURNING MOUNTAIN = KOl The second trumpet strikes the sea, recalling the

first Egyptian plague (Exod 7:20): a fiery mountain-mass turns a third of the sea to blood. &g (‘as it
were') flags the simile-like, visionary quality of the object.



=

€

=

Kai 0 devtepog ayyelog
and the second angel
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative

article with dyyehog ordinal adj. modifying dyyeAog subject of éodAmoev

| devtepog: 'second.! | &yyehog: 'angel!

£oaAmicey Kal WG 0pog
sounded and as it were mountain
Aor Act Indic 3 Sg - caAnilw coordinating conjunction comparative particle (visionary as') Nominative
main verb ¢ 'as, like'; signaling the simile-character subject of éBAribn

— constative aorist

I coAtilw: 'sound the trumpet!

of the object seen.

8pog: 'mountain'; a great burning mass (cf.
Jer 51:25).

7
péya

great

Nominative

adj. modifying dpog

I uéyag: 'great, large!

Tupl
with fire

Dative

dative of means/instrument

| nop: 'fire'; the mountain ablaze.

KXLOUEVOV
burning

Pres Pass Ptc - Nom Sg Neut - kaiw
attributive ptc. modifying dpog

— imperfective present

kalw: 'burn, kindle'; passive 'being burned,

£PANON

was cast

Aor Pass Indic 3 Sg - fdAAw
main verb (divine passive)
— constative aorist

| BaAAw: 'throw, cast!

ablaze!
€ig Vv 0dAaccav Kol
into the sea and
preposition (+ acc.) of direction Accusative Accusative coordinating conjunction
I eic: 'into! article with OdAacoav object of i (goal)

BdAacoa: 'sea'; the object of the second

trumpet.



EYEVETO

became

Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat
main verb (copulative 'became))

— constative aorist

I yivopat: 'become!

\
TO
the

Nominative

article with tpitov

OaAaoong aipa
sea blood
Genitive Nominative

partitive genitive (a third of the sea)

I 0dAaooa: 'sea.

predicate nominative

aipa: 'blood'; the sea turned to blood (Exod

7:20).

TpiTov

third

Nominative

substantival fraction, subject of éyévero

| tpitov: 'a third!

THiG
of the

Genitive

article with 8addoong

9 kal anébavev TO TPITOV TAOV KTIGUATWVY TV €V Tf] BaAdoon, Ta £xovta Puxdg, Kal To Tpitov TV mAolwv

depBapnoav.

and a third of the creatures in the sea, those having life, died, and a third of the ships were

destroyed.

DEATH IN THE SEA

Kai  The effect of the second trumpet: a third of living sea-creatures perish and

a third of the ships are wrecked. The neuter ta €xovta ('those having [souls]') stands in loose

apposition, and the plural diep8dpnoav follows a neuter-singular fractional subject ad sensum — a

constructio ad sensum typical of the Apocalypse.



- ™ ~ -

pd /4 \ /4
Kol aneBavev T0 TpiTOV

and died the third

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - dmo®viiokw Nominative Nominative
main verb article with tpitov substantival fraction, subject of anébavev
— constative aorist | tpitov: 'a third!

| anobviokw: 'die!

= - ™ - - 7~

TV KTIOMATWV TV v

of the creatures the (ones) in

Genitive Genitive Genitive preposition (+ dat.) of place
article with ktioudrwv partitive genitive (a third of the creatures) article governing the prepositional phrase | 2y 'in!

| ktiopa: 'creature, created thing!

~ 7 1 v
m O(X)\(XO' on T EXOVTX
3 3
the sea those having
Dative Dative Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Neut - £xw
article with 6aAdaon object of év (place where) article governing the appositional participle substantival ptc. in apposition to KTIoUATwWY
| OdAacoa: 'sea. — imperfective present

gxw: 'have, hold"; 'those having souls/life,

i.e. living creatures (cf. Gen 1:21).

Puxag Kol 0 Tpitov

life and the third

Accusative coordinating conjunction Nominative Nominative

direct object of &ovra article with tpitov substantival fraction, subject of St Ocapnoav
Poxh: 'soul, life'; here animate life (the | tpitov: 'a third!

living creatures).



TV
of the

Genitive

article with mAoiwv

Aolwv

ships

Genitive

partitive genitive (a third of the ships)

nAotov: 'ship, boat!

depOapnoav
were destroyed

Aor Pass Indic 3 Pl - StapBeipw
main verb (plural ad sensum with neut. sg.
subject)

— constative aorist

drapOeipw: 'destroy, ruin'; the plural verb
construes the collective 'third' as many

ships.

10 Kal 0 tpitog dyyelog E6GATIoEV: KOl €MecEV €K TOD 0VPAVOD AGTHP UEYNG KALOUEVOS WG AAUTTAG, Kol

EMECEV €11 TO TPITOV TOV TOTAUDV KAl £TTL TAG TTHYAS TOV VOATWV.

And the third angel sounded; and a great star fell from heaven, burning like a torch, and it fell upon

a third of the rivers and upon the springs of waters.

THIRD TRUMPET — THE FALLING STAR

Kadi

The third trumpet poisons the fresh waters. A great

blazing star falls upon a third of the rivers and springs; the participle kaiduevog (‘burning') and the

simile w¢ Aaumdg ('like a torch') paint its fiery descent.

Ko
and

coordinating conjunction

[ 4

(0]
the

Nominative

article with &yysAog

Tpitog ayyelog
third angel

Nominative Nominative

ordinal adj. modifying &yyelog subject of éoaAmoev

| tpitog: 'third! | dyyeog: 'angel!



b 1é
€0aAmioEV
sounded

Aor Act Indic 3 Sg - caAnilw

main verb
— constative aorist

I caAni{w: 'sound the trumpet.!

coordinating conjunction

”~ ™

Enecev €K
fell from
Aor Act Indic 3 Sg - wintw preposition (+ gen.) of source
main verb | ¢x: 'out of, from!
— constative aorist

| nintw: 'fall’; the star's descent.

ToU
the

Genitive

article with ovpavos

ovpavod
heaven

Genitive

object of éx (source)

| ovpavég: 'heaven, sky!

”~ ™ -~

Gotnp HEYOG

a star great

Nominative Nominative

subject of &ncoev adj. modifying dotrp

dotrip: 'star'; a blazing celestial body of | uéyag: 'great, large!

judgment (cf. Isa 14:12).

KOLOUEVOG

burning

Pres Pass Ptc - Nom Sg Masc - kaiw

WG
like

comparative particle introducing simile

Aapumnag Kol
atorch and

Nominative coordinating conjunction

attributive ptc. modifying dotrp | &G: 'as, like! object of comparison (nominative after w)
— imperfective present Aapmdg: 'torch, lamp'; the star blazes like a
Kkaiw: 'burn'; passive 'blazing, alight! flaming torch.
Enecev eml 0 Tpitov
it fell upon the third
Aor Act Indic 3 Sg - nintw preposition (+ acc.) of place Accusative Accusative

main verb

— constative aorist

nintw: 'fall'; repeated for emphasis on the

point of impact.

| éni: 'upon, on!

article with tpitov substantival fraction (object of éri)

| tpitov: 'a third!



”~ ™ - ™

™

P

TV TOTAUDOV Kal EMl
of the rivers and upon
Genitive Genitive coordinating conjunction preposition (+ acc.) of place
article with motau@v partitive genitive (a third of the rivers) | ént: 'upon!
| notaudc: 'river!
TG TNYOG TV VdaTWV
the springs of the waters
Accusative Accusative Genitive Genitive
article with mnydg object of éni article with védrwv genitive (springs of the waters)

nnyn: 'spring, fountain'; the sources of
fresh water.

| Udwp: 'water!

11 kol to dvoua to0 dotépog Aéyetat 0 "APtvOog. Kal EYEVETO TO Tpitov T®OV LIATWYV €i¢ dPrvOov, Kal

ToAAOL TV avOpDTWV ATEBaVOV €k TOV DIATWYV, OTL EMKPAVONGAV.

And the name of the star is called Wormwood; and a third of the waters became wormwood, and

many of the men died from the waters, because they were made bitter.

THE STAR NAMED WORMWO0OD | Kol  The star is named 6 "AynvOoc, 'Wormwood' — a proverbially
bitter, toxic plant (Jer 9:15; 23:15; Prov 5:4 LXX). The masculine article 6 with the neuter-by-sense
plant-name personifies the star. The waters turn bitter (émikpdvOnoav), and many die — bitterness of

judgment for those who shed the saints' blood (cf. 16:4-6).

Kal 0 ovoua

and the name

coordinating conjunction Nominative Nominative
article with évoua subject of Aéyeton

Svopa: 'name'; naming the star
symbolically interprets its effect.

To0
of the

Genitive

article with aotépog



=

AOTEPOG
star

Genitive

enitive of possession (the star's name)
g p

I Gothp: 'star!

™

P

Afyetan
is called

Pres Pass Indic 3 Sg - Aéyw

main verb
— imperfective/gnomic present

| Aéyw: 'say'; passive 'is called, is named.

the
Nominative
article with "Ayv0og (naming the title)

the masc. article 0 personifies the plant-
name as the star's proper name.

)

P

"APnvOog
Wormwood

Nominative

predicate nominative (the name)

dnvOog: 'wormwood, a bitter, poisonous
herb; figurative of calamity and bitter
judgment (Jer 9:15; Lam 3:15).

=

Kol
and

coordinating conjunction

™

EYEVETO
became

Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat

main verb
— constative aorist

| yivopat: 'become!

1
TO
the
Nominative

article with tpitov

™

=

Tpitov

third

Nominative

substantival fraction, subject of éyévero

| tpitov: 'a third!

TOV
of the

Genitive

article with vddrtwv

vddatTwv

waters

Genitive

partitive genitive (a third of the waters)

| Gdwp: 'water!

b
€16
into
preposition (+ acc.) of result/predicate

£ic: 'into'; here 'became (turned) into
wormwood' — a Semitic predicate

ayivOov
wormwood

Accusative

object of ei¢ (predicate of result)

&yPvBog: 'wormwood'; the bitter substance

construction. the waters became.
\ \ ~ pd 4
Katl moAAot OV avOpwnwyv
and many of the men
coordinating conjunction Nominative Genitive Genitive

substantival adj. (‘many'), subject of dmébavov

TOAUG: 'many!

article with avOpdmwv

partitive genitive (many of the men)

&vBpwnog: "human being, person!



”~ ™

anéBavov €K

died from

Aor Act Indic 3 Pl dmoBviiokw preposition (+ gen.) of cause/source

main verb | ¢k: 'from'; causal 'as a result of the waters!

— constative aorist

amofviokw: 'die!

TOV
the

Genitive

article with védrwv

~ Y

ot EmikpavOnoav
because they were made bitter
conjunction introducing causal clause Aor Pass Indic 3 Pl - mkpaivew
I &1 'because, that! verb of the causal clause

— constative aorist

mkpaivw: 'make bitter'; passive 'were

embittered' — the waters (or, by sense, the

people) made deadly bitter.

vdatwv

waters

Genitive

object of éx (cause/source)

| Udwp: 'water!

\ C 7 b4 b Ié \ 2 V4 \ /4 ~ € /4 \ \ /4 ~ 4 \ \
12 Kai 0 téraptog ayyelog EcdAmicev: Kal ETARyn TO Tpitov ToD NAlov Kal TO Tpitov T 0EARVNG Kal TO

TPLTOV TV AGTEPWV, VA 0KOTLG0T] TO TpiToV AOTGOV Kol

OUOiWG.

And the fourth angel sounded; and a third of the sun was struck, and a third of the moon, and a third
of the stars, so that a third of them was darkened, and the day might not shine for a third of it, and

the night likewise.

C C 4

1 fJU€pa U @avn T Tpitov alThG, Kal 1 VO

FOURTH TRUMPET — THE DARKENED LIGHTS = Kal The fourth trumpet darkens the heavenly bodies,

recalling the ninth Egyptian plague (Exod 10:21-23; cf. Joel 2:10). A third of sun,

moon, and stars is

struck; the purpose clause (iva) yields a third less light for day and night — the cosmos itself

diminished under judgment.



=

Kai
and

coordinating conjunction

€

(0]
the

Nominative

article with dyyehog

TETAPTOG

fourth

Nominative

ordinal adj. modifying dyyeAog

| tétaprog: 'fourth!

ayyelog
angel

Nominative

subject of éodAmoev

| &yyehog: 'angel!

=

éo0GAmoev

sounded

Aor Act Indic 3 Sg - caAnilw

main verb

— constative aorist

I coAtilw: 'sound the trumpet!

Kol
and

coordinating conjunction

énAnyn
was struck

Aor Pass Indic 3 Sg - tAfjoow

main verb (divine passive)
— constative aorist

nAfjoow: 'strike, smite'; the luminaries are
'struck' (only here in NT).

1
TO
the
Nominative

article with tpitov

Tpitov
third

Nominative

substantival fraction, subject of énAnyn

I tpitov: 'a third!

To0
of the

Genitive

article with nAiov

nAiov
sun

Genitive

partitive genitive (a third of the sun)

| fAo¢: 'sun!

coordinating conjunction

70 Tpitov Tig ceA VNG

the third of the moon

Nominative Nominative Genitive Genitive

article with tpitov substantival fraction article with oeArfvng partitive genitive (a third of the moon)
| tpitov: 'a third! oeAfvh: 'moon.

Kol 0 Tpitov TV

and the third of the

coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article with tpitov substantival fraction article with dotépwv

| tpitov: 'a third!



=

ACTEPWV
stars

Genitive

partitive genitive (a third of the stars)

Gothp: 'star!

L4

wva

so that

conjunction introducing purpose/result clause

fva: 'in order that, so that!

okotTo0m
might be darkened

Aor Pass Subj 3 Sg - okoti{w

verb of the purpose clause
— constative aorist subjunctive

okotiw: 'darken'; passive 'be darkened,
lose light!

\
TO
the

Nominative

article with tpitov

=

Tpitov

third

Nominative

substantival fraction, subject of okoti061]

I tpitov: 'a third!

AUTOV
of them

Genitive

partitive/possessive genitive (of the luminaries)

Kal
and

coordinating conjunction

n
the

Nominative

article with fuépa

c 7
Nuépa

day

Nominative

subject of pdvn

I Nuépa: 'day, daytime!

i
not

negative particle (with subjunctive)

| un: 'not'; the subjunctive's proper negative.

pavn
might shine

Aor Act Subj 3 Sg - paivw

verb of the purpose clause
— constative aorist subjunctive

@aivw: 'shine, give light'; here 'the day
might not shine (for a third)!

1
TO
the

Accusative

article with tpitov

=~

TpiTov

third

Accusative

accusative of extent (‘for a third of it')

tpitov: 'a third'; the third part of the
daylight withheld.

avTig
of it
Genitive

partitive genitive (of the day)

Kol
and

coordinating conjunction

n
the

Nominative

article with voé



”~ ™

\ € 7/
vug ouoiwg

night likewise

Nominative adverb of manner

subject (of an implied parallel verb) opoiwg: 'likewise, in the same way'; the
I VOE: 'night! night too loses a third of its light.

13 Kol €idov, Kail fKOLGK £VOG GETOD TETOUEVOL €V UEGCOVPAVHUATL AEYOVTOG PwVT] HEYAAN: Oal oval ool

TOUG KATOIKODVTOG ML TAC YT €K TOV AOI®V @wVQOV TAC 0AATLYY0S TOV TPV dYYEAWY TGOV

UeAAOVTWV caAmilery.

And I saw, and I heard an eagle flying in mid-heaven, saying with a loud voice: Woe, woe, woe to

those who dwell on the earth, because of the remaining trumpet-blasts of the three angels who are

about to sound!

THE EAGLE'S THREEFOLD WOE  KOL = An interlude divides the first four trumpets from the last three:

an eagle in mid-heaven cries a threefold 'Woe' upon earth's inhabitants, anticipating the three

remaining trumpets as the 'three woes' (9:12; 11:14). The accusative tovg katoikoOvtag after ovai

(normally with the dative) is a Hebraizing solecism.

”~ -

\ 5
Kol gidov
and I saw
coordinating conjunction Aor Act Indic 1 Sg - 0pdw

main verb (vision formula)
— constative aorist

| opdw: 'see'; the seer's kai €idov.

Kol
and

coordinating conjunction

fkovox

I heard

Aor Act Indic 1 Sg - dxobw
main verb

— constative aorist

akovw: 'hear'; takes the genitive of the
thing heard.



™ - ™

£VOG aetod TETOUEVOU

an / one eagle flying
Genitive Genitive Pres Mid Ptc - Gen Sg Masc - métopat
numeral as indefinite article modifying detoo genitive object of fixovaa (sound heard) attributive ptc. modifying aetov

£iG: 'one'; here weakened to the indefinite detég: 'eagle’ (or 'vulture'); a swift bird of — imperfective present

'a' (Koine/Semitic usage). prey heralding doom.

| nétopat: 'fly'; deponent middle.

pd

EV

in

preposition (+ dat.) of place

| £v: 'in!

U4 7 A~ ’7
UECOUPAVIMATL Aéyovtog WV MEYAAN
mid-heaven saying with a voice loud
Dative Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - Aéyw Dative Dative
object of év (place where) attributive/circumstantial ptc. modifying detov dative of manner/means adj. modifying ewvij

peoovpavnua: 'mid-heaven, the zenith'; the — imperfective present | @wvn: 'voice, sound! | uéyag: 'great, loud!

highest, most visible point of the sky (cf. L :

| Aéyw: 'say, speak!
14:6; 19:17).
I \ k) \ I \ A

Ovat ovdatl oval TOoLG
woe woe woe to those
interjection of lament/threat interjection (second of three) interjection (third of three) Accusative

ovai: 'woel!'; the prophetic cry of doom, | oval: 'woe!' ovai: 'woe!'; the threefold cry = the three article governing karotkodvTog

here trebled for the three remaining coming 'woes' (9:12; 11:14).

trumpets.

~ b \ ~ ~

KATOIKOUVTXG Em mg¢ YNG
who dwell on the earth
Pres Act Ptc - Acc Pl Masc - kaToikéw preposition (+ gen.) of place Genitive Genitive
substantival ptc. (acc. after ovad, for the expected | ¢ni: 'on, upon! article with yrig object of ént

dat. — a solecism)
— imperfective present

katoikéw: 'dwell, inhabit'; 'the earth-
dwellers, Revelation's term for unbelieving
humanity (3:10; 6:10).

| yij: 'earth, land!



=

I

€K

because of

preposition (+ gen.) of cause

I éx: 'from, because of'; causal here.

”~ ™

TV AoV

the remaining
Genitive Genitive
article with pwv@v adj. modifying pwvav

Aowndg: 'remaining, rest'; the trumpet-
blasts yet to come.

)

P

PWVRV
blasts

Genitive

object of éx (cause)

@wvr: 'sound, blast'; the trumpet-calls (cf.
v.6).

Thg
of the

Genitive

article with adAmryyog

™

”~ ™ -

caAmiyyog TV

trumpet of the

Genitive Genitive

genitive of source (blasts of the trumpet) article with ayyélwv

| oGAmyE: 'trumpet!

™

=

TPLOV

three

Genitive

numeral adj. modifying ayyéAwv

Tpeic: 'three'; the three remaining trumpet-

angels.
2 14 ~ 14 ’7
ayyEAwv TV HEAAOVTWV caAmilev
angels who are about to sound
Genitive Genitive Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - péA\w Pres Act Inf - caAnilw
genitive of possession (the angels' trumpet) article governing ueAAdvrwv attributive ptc. modifying ayyélwv complementary infinitive with ueAAévrwv

I dyyehog: 'angel!

— imperfective present (future-oriented)

UéAw: 'be about to, be on the point of'; +
infinitive marks impending action.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. A few points of variation are passed over without a marginal note: at
v.1 the temporal §tav stands with the aorist indicative fivoi€ev (for the expected &te),
and fuwptov (‘half-hour') is variously spelled; at v.3 fva governs the future indicative
dboet (some witnesses regularize to the aorist subjunctive dwon), and the censer is
held 'over' (¢n{ + gen.) the altar; at v.7 the participle yepyuéva (neut. pl.) is construed
ad sensum with the compound subject ydAala kai nlp, and a clause 'and a third of
the earth was burned up' is present in the earliest witnesses (read here) though
absent from some later ones; at v.9 the plural d1ep8dpnoav follows the neuter-
singular to tpitov ad sensum; at v.11 the star's name appears as 6 "AvOog (masc.

article with the plant-name) or divBiov in some witnesses; at v.13 the better-

— imperfective present infinitive

| caAntilw: 'sound the trumpet!



attested deto0 (‘eagle') replaces the later &yyéhov (‘angel'), and odai governs the
accusative toU¢ katotkoOvrag (for the usual dative). Orthographic variants (movable-
v, 1-subscript, itacistic spellings) are not noted. Several of these constructions are
among the Apocalypse's well-known solecisms — the irregular &tav + indicative (v.1),
tva + future indicative (v.3), the reflexive a0to0¢ for £avtoic (v.6), and ovai +
accusative (v.13) — left standing rather than silently corrected. The chapter has 13
verses; none is legitimately omitted by the critical text.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



